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Szanowni klienci,

Informujemy, I'e powierzchnie opraw wykonanyFK ] (LIHIR PRVICG]X IDN L RSUDZ PRVLCGzowanyFK SRNrytyFK PRVICGZHP PRJG Z QIHZIHINLP VIRSQLX rgAQLE VLU RG VIHELH

REAQLFH PRJC GRIlyczyE NRIRUX L Z\QINDE ] IDNIX I'H PRVLCG] IHVIl PDIHULDAHP QDIXUDIQ\P L SRGIHID SrRFHVRZL XIHQLDQLD ORJG SRIDZLE VLU ruZQUHI Grobne niejednorRGQRGFL QD SRZIHUzchni
PDIHULDAX NilprH SRZVIDIC Z Z\QINX Srocesu produkcji i obrpENL PDIHUDAX 58AQLFH QD SRZLHUzchni opraw wykonanyFK ] (LiHIR PRVICG]X IDN L RSUDZ PRVLGGzowanyFK Z\QNDIGFH

1 ZIDGFLZRGFL QDIXUDIQYFK VDPHJIR PDIHULDAX VG IHGQDN QIHJQDF]QH L QIH ZSH\ZDIC QD ZDIRry estetyF]QH RUD] XIN\INRZH RSUDw.

= J1ZICINX ] SRZ\IV]\P Sroducent opraw, firma Nowodworski, nie uznaje za wadliwe i nie uwzJIOGQLD rHNIDPDFIL T IHIR INIIXAX
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Dear Customers,

We would like to inform you, that surfaces of light fixtures made of solid brass as well as brass coated light fixtures may slightly vary from one another.

Differences may be within the colour and may be the result of the fact, that brass is natural material which is a subject to oxidation. The surface of the material may also be slightly
heterogenous, which is the result of manufacturing and material processing.

The differences on the surfaces of light fixtures made of solid brass as well as brass coated surfaces, which are the results of natural properties of the material, are small and do not
affect the aesthetic and functional values of the luminaires. Therefore, thebmanufacturer of the light fixtures, NOWODWORSKI Sp.j. company, does not consider them as defective and
does not accept complaints in this respect.
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TAUAUAK DA di§Gak3p

NJaO[JguaK AliGa AkGKUkGa dz3Q QQA&IQDZKQQ}G 0A&3GYNKGGOA Apoogk:
kaaekude3agNkQ Q3ngzu3NQa AQ3a 03 A03Al

njt ngzGé Ka33 QQQ3Qé3N AnAa3a 6 000GE3AGU3N G2 UGNKDK G gQAA Qé Q00Na0q3 06GOYAKGA Lj0a33 3iGAa AQakGGU3N

kazkliG3agNkpa ka0AKOQ0AKQD3G kil 0QAGQNKQG3G KUiZA0GUHU AQekGGuAgGa An0az3gN303a 0000a000 000G2A0AG3Al G 0a0iia03GG Kii3a0Glgi

akkpil G& DiagNkQg GUS3KG U 3UGAE JUS3KGOQAUKKDI pAA3GENKGEOA QQGOP3PI JU3SSKNA KQa33

nj §U33KGOQAUKKPI 0AG3GINKGGOA 0a3030AgakkDA kii330UgNKDKG 0AQgQ3AUKG KU3a06UEH QAKUGO
kazal Rude3agNkp Gk /:\gGéA3 ki n93a3GdzaQGGa G 7 3kGDzGQkugNkDa 2kliakGa QAa3GgNkGGQA
& 0A4aG 9 ApGanGlialikkpK 900G2AQAG3AgN 0AA3GINKGGOA GQKolIkGA 1RZRGZRIWNL 6S I ka otG3lia3 h30 AaJaG30K Gika 9OGKGKia% QaGHUKinGG kil n3QK QOkQALKGG

PL

UWAGA II!

Przy regulacji kierunku Zrgfta Swia tta
nie wolno na site pokonywac oporu
blokady.
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ATTENTION 1!

When adjusting the direction of the
light source, do not force the rotation
past the blockade resistance.
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Pozor!

Pri nastavovanigmeru sv etelnigo z droja,
nevytgajt e svietidlo za povolen@izr anicu.

H

Algpair & y@ak beligakor csak ann yira
VvRpztassaak arok §k2 t, hogy azok ne
feszienek th2 .

N

OBS!

Nggu just erer retningen til
lampen, ikke tvinge den forbi den
innebygde sperren pgampef estet.

B

Opgelet!!!

Bij het richten van de lichtbron mag
dit niet geforceerd worden voorbij
het punt van blokkage.

RUS RO
BHuUMaHue! ATENTIE!! S
ﬂpl/l perynaunn HanpaenieHna NCTOYHUKa Cand ajustati directia corpu|ui de Varning!

cBeTa He cneflyeT cunoii hopcmpoBatb
6nokagy ero o6opora.
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UZMANIBU Il

Reguléjot gaismas avota virzienu,
nepielaujiet rotaciju pari blokades

iluminat, nu fortati rotatia peste
rezistenta de blocare.

SLO

OPOZORILO!

Ko na svetilki nastavljate smer svetenja
te NE obracajte na silo preko mehanske

Lamphuvudet har en inbyggd spgar
fiz otation, thk p tt INTE forcera
denna diii just erar riktningen p#ampan.

P
ATENEZO !!
Ao ajustar adiregedo f  oco, ngef orce

pretestibai. arotagedepoisdar esistieia do blogueio .
blokade.
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LET OPII SRB FIN

Bij het draaien van de lamp deze niet PAZNJAI SHettgsskk  alaisimen suuntausta:

voorbij de blokkering forceren.

Kada podeSavate pravac izvora
svetlosti, ne rotirajte preko blokade.

Hipakota niv elten pygzimistyz
estovastuksen yli.

D

Achtung: HR GR

Umei drehen & ausbrechen d

mein ger drehen & ausbrechen der POZORI! OPOZOXH i

Gelenke zu vermeiden, justieren Sie die
Leuchte nur innerhalb der gezeigten Raien.

Prilikom usmjeravanja, zakretanja,
svjetlosnog izvora ne primjenjivati
silu kada zglob dosegne krajnju poziciju.

Katd tn p0Buion tng katelBuvang tng
TINYNG @WTOG, PNV TIELETE TNV TIEPITTPOPN

TIEPQ OTIO TO CNMEIO AVTIOTOONC ATTOKAEIGHOU.

cz

POZOR Il

PFi nastavovani sméru svételngo F AR
ATTENTION !!

zdroje nevytgzejte svidlo silou za po volenou
hranici.
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ATHUGI#

gpar st efna ljggjafans er stillt migkki
gnga honum leng ra en hann kemst.

Pour orienter la lampe, dBtogez la vis
de serrage. Ne forcez pas sur la lampe

quand elle est serrée afin de pas la détériorer.
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